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亲爱的小读者们 ：

首先我必须说明，这本书不只是写给小孩子的，它也很

适合全家人一起分享。

然后，我要告诉大家，这个关于鸭子和死神的故事是想

传达这样一个事实：我们每个人都会有面临死亡的一天。

尽管在很多故事中死神的形象都刻薄而可怕，但我并

不这么认为。死神也可以是我们的好朋友，他能帮助我们更

好地思索生命的真谛，感受漫长生命过程中遇到的点滴美

好，例如温暖的阳光、凛冽的寒风、晴朗的天空，以及亲人和

朋友为我们带来的温馨与感动。

生命与死亡是一对密友，没有生命就没有死亡，而缺少

了死亡，生命也就失去了意义。

至于这本书，阅读它的最好方式就是与你的父母，或者

祖父母共读，说出你们对生命和死亡的看法。

好奇心会驱使你们提出关于生命与死亡的种种疑问，

但我相信，你们一定能从中找到属于自己的答案。

爱你们的       

          沃尔夫·埃布鲁赫      



最近，鸭子一直觉得有什么东西在跟着它。



“你是谁？为什么一直偷偷跟着我？”

“很好，你终于注意到我了。”死神说，“我是死神。”



鸭子吓了一跳，这也难怪。 

“那么，你是来带我走的吗？”



“当然不是啦。”死神笑着说， 

“其实从你一出生，我就一直在你身边——以防万一。” 

“万一？”鸭子问。



“是啊，万一你发生什么不测，比如得了重感冒，或碰上什么意外     

事故，你永远不知道下一刻会发生什么。” 

“那么，你是来帮我处理那些事情的？”



“那是生命之神的工作。他负责处理那些意外、咳嗽和感冒，以及 

所有可能发生在你们鸭子身上的事，比如遇上狐狸。” 

光是“狐狸”这两个字就已经让鸭子起了一身的鸡皮疙瘩，它哪 

里还敢想其他的什么。



死神对鸭子友好地笑了笑。

如果你能暂时忘记他是谁的话，真会觉得他很友好，很亲切。



“我们去池塘玩好吗？”鸭子问。

真是怕什么来什么，死神心想。



鸭子一猛子扎进了池塘，欢快地在水下觅食。 

死神可干不了这个。

“请原谅。”死神说， 

“我必须离开这个湿乎乎的地方。”



“你冷吗？”鸭子问，“我给你暖暖身子好吗？”

以前还从来没有谁对他这样好过。



第二天一大早，鸭子第一个醒来。

我还没死！鸭子心想。

它连忙叫醒死神。



“我还没死！”它嘎嘎叫着，开心极了。

“恭喜你。”死神抬起头，伸了个懒腰。

“可要是我死了呢……”

“那我就别想睡懒觉了。”死神打着哈欠说。

这样的回答也太不友好了，鸭子心想。



鸭子本来不想再说话的。

但不一会儿，它又开始喋喋不休起来，

“有些鸭子说，我们死后会变成天使，

可以坐在云端向下看。”

“很有可能。”死神坐了起来，“你本来就有翅膀。”



“还有些鸭子说，深深的地下就是炼狱。

如果活着的时候不做一只好鸭子的话，死后就会变成烤鸭。”

“你们鸭子真能编些离奇的故事。不过，谁知道呢？”

“这么说连你也不知道喽！”鸭子叽叽呱呱地说。

死神没有回答，只是看了看它。



“今天我们做什么？”死神问。

“别再去池塘了吧。

我们来点真正刺激的！”鸭子建议道。

死神松了口气，开玩笑地问：

“我们去爬树怎么样？”





从树上向下看，

池塘就在那里，那么安静，又那么寂寞。

等我死了，池塘就会是现在这个样子吧。

鸭子想，没有了我，池塘会很孤单的。





死神有时能够读懂别人的想法。

“等你死了，池塘也会陪你一起消失——至少对你是这样。”

“真的吗？”鸭子惊讶地问。

“千真万确。”死神说。

“那我就放心了。到......到时，我就用不着为这件事难过了。”

“到你死时。”死神毫不避讳地说出了鸭子的想法。

“这些树让你的想法变得好奇怪。”过了一会儿，鸭子问，“我们可以下去了吗？”





接下来的几个星期，鸭子和死神很少会去池塘。

更多的时候，他们只是坐在草地上，什么也不说。

一天晚上，一阵冷风掠过鸭子的羽毛，它冻得直发抖。

“我冷。”鸭子说，“你能帮我暖暖身子吗？”





轻柔的雪花飘落下来。

事情终于发生了。

死神望着鸭子，

它不再呼吸，静静地躺在那里。





死神抚平了鸭子被风吹乱的羽毛，

将它托在双臂上，来到了一条大河边。



他小心翼翼地将鸭子放入水中，

然后轻轻一推，送它上路。



他站在河边，凝视着鸭子的身影。

当它从视线中消失时，死神也不禁难过起来。

但，这就是生活。
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